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MAIIAHHUA NEPEKJIAL HA OCHOBI TPABWJI JIJIS1 HEPEKJIALY HA YKPATHCBKY
KECTOBY MOBY

AHoTauisi. Po3risHyTO cydacHi JOCATHEHHS Y PO3B's3aHHI MpoOi1eMu KOMI IOTEPHOTO MepeKIany 3 YKpaiHChKOI CIIOBECHOL
MOBH Ha YKpaiHCBKy kecToBy. OmnrcaHo nmpaBuia 00Xoqy AepeBa CHHTAKCHYHOTO PO300py PeUeHb YKPATHCHKOIO MOBOIO JUIS
CHHTE3y peueHb JKECTOBOIO MOBOIO. Ha OCHOBI MpHUKIaiB AE€peB CHHTAKCHYHOI'O PO30OpY PEeUYeHb YKpPAiHCHKOI CIIOBECHOT
MOBM BH3HAYCHO OCHOBHI MpaBWja MEpeKiIagy Ha YKpaiHChKY >XeCTOBY. PO3IJISIHYTO CTBEpIKyBaibHi, 3alepedHi u
3arrTaJIbH1 pEYCHHS.
KniouoBi ciioBa: ykpaiHCbKa KeCTOBAa MOBa, KOPIYC NapajieJbHUX TEKCTiB, MAIIMHHHUI NepeK/IaJ Ha OCHOBI NpaBuJI,
JaepeBa CHHTAKCHYHOI0 po36opy.
AHHOTaIIl’Iﬂ. PaCCMOTpeHI)I COBPCMECHHBIE JOCTHMXKEHHS B PCIHICHUUN HpO6J’IeMLI KOMIIBIOTEPHOI'0 MEpEBOaAa ¢ YKpamHCKOTO
CJIOBCCHOI'O s3bIKa Ha praI/IHCKI/Iﬁ JKeCTOBBII. OnUCcaHbI IpaBujia O6X0ﬂa JA€peBa CUHTAKCUYCCKOTO pa36opa npez{nomeﬂnﬁ
Ha YKpauHCKOM $I3bIKE JJI1 CMHTE3a MPEATIOXKEHUNH Ha jKeCTOBOM si3bike. Ha ocHOBE MpuMeEpoB AepeBbEB CUHTAKCUYECKOTO
pasbopa mpeaIoKEeHNH YKPAHHCKOTO CIIOBECHOTO s3bIKA OIPEACICHB OCHOBHBIC MPABHIIA MIEPEBOIA HA YKPAHHCKHIL KECTO-
BbIil. PaccMOTpeHbI yTBEpIUTEIbHBIE, OTPULIATENBHBIE U BOIPOCUTEIbHbBIE TIPEATOKEHHS.
KiitoueBble ¢J10Ba: YKPAHMHCKHUI JKeCTOBBII SI3bIK, KOPIYC NapaulebHbIX TEKCTOB, MAIIMHHBIN NePeBO] HA OCHOBE
MpaBHI, IEPeBa CHHTAKCHYECKOro pa3Gopa.
Abstract. Modern achievements in solving the problem of computer translation from Ukrainian Spoken Language into
Ukrainian Sign Language are considered. Rules of traversing tree parsing sentences in Ukrainian for the synthesis of Sign
Language sentences are described. On the basis of the examples of tree parsing sentences of Ukrainian Spoken Language, the
rules for Sign Language translation are defined. Declarative, negative and interrogative sentences are considered.
Keywords: Ukrainian Sign Language, bilingual corpora, rule-based machine translation, parsing trees.

Beryn

Po3BUTOK CydacHOT HAyKH, KOMIT FOTEPH3allisl CYyCHiIbCTBA, BUKOPUCTAHHS MYJIBTUMEAIHHUX Ta IHTCPHET-
TEXHOJIOTI! CTBOPHIIN YMOBH JUIS PO3POOJICHHS KOMIT FOTEPU30BAHUX CHCTEM KOMYHIKAIT JIFOAeH 13 0COOTUBH-
MU ToTpebaMu, 30KpeMa Jrojel 3 Bamamu ciyxy. B Ykpaini npoxuBae Onuszbko 400 THCsd Jiroaei 3 BagaMu
cnyxy. Jns Takoi kateropii rpomansH ¢yHKIioHye 59 cmemiamizoBaHux mkin, 20 yHiBepcHTETiB (30Kpema
Hamionansuuit TexHiuHn# yHiBepcuTeT YKpainn “KuiBcbkuii mosnirpadiqanii iHCTUTYT”). AKTyalbHUM 3aBIaH-
HSM € PO3pOOJIEHHS TPOTPaMHHUX 3ac00iB, SKi JONOMAaraioTh y BUBUCHHI Ta Mepekiaai YKpaiHCHKOI XKeCcTOBOi
MOBH.

XKecroa moBa (JKM) — 1e KOMyHIKaTHBHA CHCTEMa, BUCIIOBIIOBaHHS AKO1 MOOY/I0BaHI HE HA 3BYKOBiH, a
Ha JKeCTHKYJIAIIHO-MIMIYHIH OCHOBI (’KECTH PYK, apTHKYJAIiSA Ty0, MiMika Ta eMmollii). YKpaiHCbKa jKeCToBa
MoBa (Y2KM) € npupoiHO0 Bi3yalbHO-IIPOCTOPOBOI0 MOBOIO, SIKa BUKOPUCTOBYETHCS YKPATHCHKHM TOBAapUCT-
BOM TJIyXHUX, 3acHOBaHOMY B 1933 poui. {1 MoBa He3anexxHa BijJ yKkpaiHCcbKoi ciioBecHOi MoBH (YCM), 1 He citizg
ii IuyTaT 3 KaJapKoBaHOIO XecToBoro MoBoo (KJKM), sika noBHicTio Binnosinae YCM.

HocmipkeHHst  yKpaiHChKOT JkecToBoi MoBu po3nodyaB P. I'. Kpaeecekmii [1]. Buenuit 3nilicHuB
JIHIBICTUYHHMN OITMC MOBHU JKECTIB Ha OCHOBI YKpaiHO3HaBUOI'O Marepiayly i CTBOPUB YHIKaJbHUH >KECTOBUI
CIIOBHHK Y BHUIJIAII MociOHHMKa «MoBa xecTiB Tioyxux» 1964 p. (ycporo ommcano 6imsme 1500 >xecrtiB). Ha
CHOTOJHIIIHIN JIeHb B YKpaiHi BUBUCHHSIM CHHTAKCHUHUX ocoOymBocTe YIKM 3aiimaroteest H.b. Anmamiok, 1.1
Yemuuna [2].

IMocTanoBKka mpodaemu

ITpobnema nepeknany yKkpaiHChKOIO KECTOBOIO MOBOIO Ta HABIIAKH € CKJIQIHOIO 3 NBOX mpwuuH. [lepma 3
HUX — HEIOCKOHAJICTh )KECTOBUX 1HTEp(EHCIB KOMIT'I0TEpa, M0 YCKIAIHIOE MPOIEC BBEACHHS Ta BUBEICHHS
KecTiB. Jlpyra mpu4rHA — 3HAYHA JIHTBICTHYHA BIAMIHHICTH KECTOBOT MOBH BiJl ClOBecHOi. Ha BiaMiHYy Bix
KaJbKOBAHOI JKECTOBOI MOBH, sSKa IMOBHICTIO MOBTOPIOE TOPSIOK CIIB PEUYCHHS CIIOBECHOT MOBH, YKpaiHChKa
JKECTOBA MOBA Ma€ CBilf CHHTAKCHUC Ta IPABHUJIA TIOOYIOBU PCUCHHS.

TekcToBI Ta XKECTOBI CIIOBOCHOIYYCHHS, TIOB'sI3aHI CCMAaHTUYHUMU BiTHOIICHHSIMH, AJICKO HE 3aBXKIH Iie-
pEeKIIAarOThCsA MOCHiBHO. HaifvacTime 3ycTpidaeThCsl BUMAAOK, KOJH CIOBOCIIONYYCHHS, SKE IMMOJNAE TCBHUMA
CMUCIIOBHI KOHIICNT, IEPEAAETHCS OJTHIM KECTOM a00 KiTEKOMA JKECTaMU.

MeTor0 CTaTTi € CUCTeMaTH3aIlisl MPaBWI 00XOy NepeBa CHHTAKCUIHOTO po300py pedeHb YKPaiHCHKOIO
MOBOIO Il CHHTE3Y PEYeHb KECTOBOIO MOBOIO. Ha OCHOBI MpHKIIaAiB IepeB CHHTAKCHYHOTO PO300py pedcHb
YCM Bu3Ha4Y€HO OCHOBHI MpaBuia nepekaany Ha Y KM. Po3rissHyTo cTBEpIKyBaIbHI, 3allepedHi i 3amuTaIbHI
peUeHHS.
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Orasa BinoMux miaxoais

Cepen BiIoOMHX MiZXO/IB JI0 MAIIMHHOTO TIEPeKJIay )KeCTOBOI MOBH HaHOIIbII YCHIIIHUMH BUSBHIIKCS i-
JIXO/IM Ha OCHOBI MeToy TpaHcdepy Ta iHTepiinrsu [3], [4], [5].

Iepexnan Ha *KecToBy MOBY Inepeadadae CHHTAKCHYHUH po30ip pEUeHb CIIOBECHOIO MOBOIO, YCYHEHHS
omorpadii, yTOYHEHHS 3MICTy Ta CHHTE3 NPABWIBHUX KOHCTPYKIIiH ’KECTOBOIO MOBOIO.

He 3Baxaroum Ha BENWKY KUTBKICTh HAYKOBHUX POOIT, MOB’SI3aHMUX i3 CHHTAKCHYHAM PO30OpPOM pEUeHb
yKpaiHcekor0 MoBOIO [6], [7], [8], moci BiACyTHI BiAKpWTI IJIi BHKOPHCTaHHA NPOTPAMU aBTOMAaTHIHOTO
CHHTaKCHYHOTO aHaNi3y peyeHb YKPaiHCHKOI MOBOIO.

[Mpobnemamu cunredy Y KM 3aiimatorbest ykpaincbki Bueni FO.B. Kpak, O.B. bapmak Ta iH. 3 IHcTHTyTY
kibepuetuku iM. B.M. I'mymkoBa HAH VYkpainu [9]. [Ipu peanizamii koM’ I0TepHOT TEXHOJIOTIT ISl epeKIiasy
3 YKpalHChKOI Ha KECTOBY MOBY BYEHI CTHUKHYJIUCS 3 NPOOJIEMaMH, NOB'SI3aHUMH 3 HAsIBHICTIO JIBOX JKECTOBHX
MOB CIIUJIKYBaHHS — KaJIbKYIO4Oi Ta YKPATHCHKOI KECTOBHX MOB, 3 THM, 1[0 HEMa€ OJTHO3HAYHOI BiJIMOBIIHOCTI
citiB sxectaM. Y po0OoTi [10] BUeHI 3anpornoHyBajd MEXaHi3M y3arajJbHEHHX IPaMaTHYHUX KOHCTPYKIIN MPOCTUX
pedeHb YKpalHCBKOI Ta JKeCTOBOI MOB Ha OCHOBI Teopii Jekcukorpadigaux cuctem [11] i moOymysamu 764
y3araJbHEHUX TPAMAaTHYHUX KOHCTPYKIiH i3 6559 pedeHs. Y poOOTi He HAaBEJICHO PE3yNbTaTIB €KCIIEPUMEHTIB,
SK1 OI[IHIOIOTH MPaBWIBHICTH TIEPEKIIAAY TaHOI CHCTEMH.

He 3Baxkaroun Ha Te, IO JHTBICTHYHI TOCTIKCHHS YKPalHCHKOI XECTOBOI MOBH BXKE TPHUBAIHMHA Hac
MPOBOIATHCA HAYKOBIAMH, BiICYTHI poOOTH, SIKi OMHUCYIOTh yci acmekTu Tpamatuku YJXKM Ta OCHOBHHX
TIPHUHINIIB Tiepekany Ha YIKM.

Jis aHDMiHChKOT MOBH JOCTYIHUUN I[NMUH psa CHHTakcHyHHMX anaiizartopiB [12], [13]. I'pamaTuunmii
po30ip aHTIIHCEKUX PEeYCHb MOXE OyTH BHKOHAHHIH 3 OMOMOTOI0 rpamatuku 3B°s3kiB (Links Grammar) [14],
rpaMaTHKH CHHXPOHHUX NMpHUeTHAaHUX Aepes (synchronous tree-adjoining grammar, STAG) [15], [16], nekcuxo-
¢ynkuiitnoi rpamatuku (Lexical Functional Grammar, LFG) [5] Tomo.

Jlnst mepekiaay Ha 5KeCTOBY MOBY BiJJOMI Pi3HI METOIH, 30KpeMa METOAM MepeKiiasy Ha OCHOBI MPUKIIAIIB
[17], MmeToau mepeknany Ha ocHOBI mpaswi [18], MeToau mepekiaay Ha ocHOBI maHux [19] Ta cratucTwyHi
metoau niepeknany [20], [21]. Icmanceknmu BuernMu P. Can-CeryHpo 1a iH. [ 18] mopiBHAHO MiaX0Iu Ha OCHOBI
TIpaBWJI, Ha OCHOBi (ppa3 Ta CTATUCTUYHHMU MiIXiI IS MEpeKiaay Ha iCIIAHCHKY KECTOBY MOBY. 3a NaHHMH,
HaBeneHUMH y [18] HaWOINBII TOYHMM BHUSBUBCH MiIXix Ha OcHOBI mpaBmi. Cepen 1HO3EMHHX HAayKOBHX
po3po0ieHs A meperyiaxy Ha KecToBy HaifOiumpm Bimommmu € mpoektd ViSiCAST [22], TEAM [4], ASL
Workbench [5], iCommunicator [23] Ta Artemis [24].

Hnst toro, mo0 po3poOHUTH aBTOMAaTHU30BaHY CHCTEMY MEpEeKiaay 3 YKpaiHChKOI CIOBECHOI MOBH Ha
YKpalHCBKY JKECTOBY Ta HaBIaKW IOTPIOHO PO3pPOOMTH CHHTAKCHYHMN aHaJi3aTop pedyeHb sl 000X MOB,
CTBOPUTH CUCTEMY IPaBWII NEPEKIaay OJHI€T MOBH Ha iHINY, a TAKOX PO3POOMTH KOPIYC MapalelbHUX peueHb
(YCM — YKM) anst opiBHSHHS SIKOCTI NEpeKIIany.

IIpaBuiia cuHTe3y pedeHb YKPAIHCHKOIO KeCTOBOIO MOBOIO

CTpyKTypHY OCHOBY JBOCKJIAIHOTO PEYCHHS YTBOPIOIOTH MiJIMET 1 MPHUCYAOK. J[BOCKIanHI peucHHS
MOJaHi B KOXHIA MOBi KUTBKOMa CTPYKTYPHHMH CXEMaMH 3aJIe)KHO BiJl TPaMaTUYHOTO OGOpPMIICHHS IiaMeTa i
MPUCY/IKA 1 3aJI€KHO BiJf XapaKTepy 3B'A3Ky MiX HUMHU. Hrokde po3risiHyTo OCHOBHI Tpynu pedenb YCM i HaBe-
JICHO JIepeBa CHHTAKCUYHOTO PO300pY 15t KOXKHOT 3 HHX.

CtBeprkyBajbHi peyeHHs. [lepeBo cnHTaKCHYHOTO po36opy st peueHHs Y CM «S nuBiroch mikaBwid
(himsM» 300paxkeHo Ha puc. 1.

JAUBIIOCH

SUBJECT OBJECT
1 ‘ 0,607
51 dinbm

ADJ
E

MIKABMIT

PucyHok 1 — JlepeBo CHHTaKCHYHOTO p0o300py pedeHHs «S AUBIOCH MiKaBHi QiTbM»
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OckinbpKy yKpaiHChKa CIIOBECHAa MOBA € (PJIEKTHBHOIO, TO II€ K caM€ PEYEHHS MU MOXEMO MOOyIyBaTH
iHIIAM 9UHOM: «f] mikaBui QineM TUBIMIOCE» a060 «S mikaBHi TUBIIOCH (GiNEM». 3MICT peUeHHS IPH IEOMY HE
3MiHUThCS. Lle He MOXKHa CTBEPKYBATH MO0 YKPATHCHKOI KECTOBOI MOBH, B SIKiH MOPSIIOK CITIB CTPOTO BH3HA-
YeHUI Ta MiAMOPAAKOBYETHCS IIPaBMIaM T'paMaTUKH jkecToBoi MoBH. HaiuvacTime cioBa B yKpaiHCBKiH
JKECTOBIH po3TamoByroThes y mopsaaky SVO («Subject + Verb + Object»), mo € IpsMUM MOPSIKOM PO3TAIIy-
BaHHA cJiB. OTXe, BpaXOBYIOUM OCOOJIMBOCTI yKpaiHCHKOI »KecTOBOI MOBH, BHIEHaBelIeHE pedeHHs Ha Y KM
Oyzie BiITBOPEHE TAKUM YHHOM: «5I MUBUTHCS (IJIBM I[IKaBUI.

Ha ocHOBI npaBui1 rpaMaTuKy YKpaiHCbKOT )KECTOBOT MOBH BU3HAYEHO NpaBUJIa MEPEKIay, 32 JOIIOMOT OO
SKHX OTpuMaeMo pedeHHst Y KM 3a 10moMororo fepeBa CHHTAKCHYHOTO Po30opy peueHHs Y CM.

MpaBuio Nel. Skmo moTpiOHO BIATBOPHUTH PO3IOBIJHE CTBEP/PKyBajbHe peueHHs Ha YIXKM, Toxi
MEepIIUM BiATBOPIOETBCS CyO’€KT (miaMeT), MOTIM npeaukaT (mpucynok) i o6’ekr (nogarok). Ilicns monmarka
BIITBOPIOETHCS Horo o3HaKa (mpukMeTHHK). Lle came cTocyeThes i o3Haku miaMera. OTke, Habip mpaBUiI A
CTBEepIKyBalIbHOTO pedeHHs Y KM Oyne MaTH TaKuil BUTIIS;

VERB->show (Subject, * , Object),

SUBJECT->show (%, Adj1, Adj2,..., AdjN),

OBJECT->show (*, Adj1, Adj2,..., AdjN).

Ho3nauenns yacy B YKM. Jlng mepexiany pedeHHsS, BaXKIMBO 3HATH, SKHH Yac MalOTh OCHOBHI
niecnoBa. SIKIO WAEThCs MPO TENepilIHii yac — mepekiaz 3I1HCHIOETbCs 6e3 OyAb-sIKMX YTOYHEHb Jacy. SIKIo
K JIIECTIOBA B MUHYJIOMY YM MallOyTHbOMY Yaci, IIepeKya] BeleThCs 3 JOAaBaHHSIM 4aCOBUX XKECTIB, TOMY IO Y
JKECTOBI MOBI ISl [TO3HAYEHHS Jii NpeIMeTy BXKHMBAEThCS IHQIHITUB, a TakoX JonoMikHI miecnosa (Verb,,
auxiliary verb). Hanpukinan, «autaB» Mu NepeKIaieMo SIK «UUTaTH + OyB», a KIUTATUMY» SIK «UUTaTH + Oyny".

Le posrasinyTo Ha npukiaai pedeHHs YCM «l noauBunacs wikaBuil Ginem» (puc. 2). Y npoMy pedeHHi
JIIECIIOBO 3HAXOAUTHCS Y MUHYJIOMY Yaci.

Hpasuio 2. s nozHadeHHs gacy B YJXKM BHKOPHUCTOBYIOTBCS JOTIOMIXKHI JKeCTH «Oymy» (ManOyTHIN),
«OyB», «BXe» (MHHYNMHI), SKi IOTAIOTBCS 1O OCHOBHOTO JXeCcTy. TaKMM UYHHOM, YTOYHEHI MpaBWiIa s
MHHYJIOTO Ta Maiil0yTHROTO Yacy OyXyTh MaTH TaKUH BUTJISA:

VERB[FUTURE]->show (Subject, * , 6ydy, Object),

VERB[PAST]->show (Subject, *, 6ys, Object).

MOJUBH.ITACH

— T

SUBJECT OBJECT
1 ‘ 0.607
s pinbnm

ADJ
‘ 1
HiKaB it

Pucynok 2 — JlepeBo CHHTaKCHIHOTO PO300py pedeHHs «S1 moIuBIIIacs MiKaBUHA (iTbM»

IpaBuiao Ne3. Tlpum moOyJAOBI  PO3MOBITHOTO  CTBEPHKYBAIBLHOTO  PEUEHHS  MPUCIiBHUKH
BUKOPHUCTOBYIOTBCS IICIS TUX CITiB, 0 SKUX BOHH CTOCYIOThCS. OTxe, HaOip MpaBWII I HABEIEHOTO PEUSHHS
YIKM Oyzne Matu Takuid BUTIIS:

VERB->show (Subject, *, ADV, Object),

VERB[FUTURE]->show (Subject, * , 6ydy, ADV, Object),

VERB[PAST]->show (Subject, * , 6ye, ADV, Object).

PosrisHeHO AEepeBO CHHTAKCHYHOTO po30opy mist peucHHs YCM «S Hapemti mpoduTaB Ied TEKCT»
(puc. 3).

3anepeuni peuenns. B YKM 3amepeuni oquHUII «HI», «HE OyIe», «HIKOIN», «HE XOUY» TOIIO, SKi €
OCHOBOIO 3allCPEYHUX YKECTOBHX KOHCTPYKIiH, 3aCTOCOBYIOTHCS JIUIIE IIiCIS XKECTIB, SKI BOHU 3allepeuyoTh.
Posrasaemo 11ie Ha mpukiani peaenus Y CM «4 Hikonn He uynTaB 1eit TekcT» (puc. 4).
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npovIuTan
OBJECT ADV SUBJECT
/ . E 0.607
0,607 ,
TeKCT ADJ HADENITI 51

‘1
e

Pucynok 3 — JIepeBo CHHTaKCUYHOTO po300py pedeHHs «S1 HapelTi IPOYUTaB el TEKCT»

HUTAD

T T
o ../ — T
e ~ ~— —
OBJECT ADV NEG SUBJECT
0.607 0,607 1 0.368
TEKCT HiKOIN He 51

ADJ
‘ 1
eit

Pucynox 4 — JlepeBo CHHTaKCUYHOTO po300py pedeHHs «Sl HIKOJIM He YUTaB LEei TEKCT

IpaBuao Ned. [l BIATBOpEHHS PO3IOBIAHOTO 3all€pPeYHOrO PEUCHHS, 3allepeyHi JKECTH «HI», «HE
Oyzme», «HIKOIM», «HE XOUy», BUKOPHCTOBYIOTBHCS IICIII THX JKECTIB, AKi BOHHU 3amepedyiors. OTxe, Habip

TIpaBWJI T HaBeneHoro pedeHHs Y KM Oyne MaTé TaKuid BUTIIS:
VERB[NEG]->show (Subject, * , ne, ADV, Object),
VERB[FUTURE, NEG]->show (Subject, *, 6yoy, ne, ADV, Object),
VERB[PAST, NEGJ[->show (Subject, * , dys, ne, ADV, Object).

IMuranbui peyennsi. B ykpaiHChKiif skecTOBIN MOBI A1t TOOYIOBY MUTAIBHOTO PEYEHHS 3aCTOCOBYETHCS
TaKe MPaBWJIO: MHUTANBHI CJIOBa (HANPUKIAL, «IK», «KOJIN», «HOMY», «CKUIBKH»), 3aBXIU CTaBJIATHCS B KiHII

peUeHHsL.

IMuTampHi CcIOBa MOXKYTh HAJNEKATH IO PI3HUX YAaCTUH MOBH, TOMY IS SKICHOTO MEpPEKIaTy
kinacu(ikyeMo IX Ha TakKi IPYNH: TUTAJIbHI 3aUMEHHHUKH («XTO», «II0», «IKHA», «IAN», KKOTPUNY, «CKUIBKNY,
«Ie», «KYIU», «3BIIKU», «IK», KOIU», «IOKH», «4OMY», «HABIIIO» Ta iH.), MUTAIbHI YACTKH («4m», «Xibay,

«HEeBxe»)[6]. KpiM Toro, BpaxoBaHO THITH MUTATLHUX PEUCHD:
1) 3arajgbHe TUTaHHA — 10 BChOTO PEUeHHS (HAPHKIIAL, pedeHHs « 11 CTyneHT?»);
2) CrieIiaNbHi MATaHHS — 10 PYTOPSITHUX WICHIB peueHHs (Hanpukiaz, «Jle TH mparoem?y).

Jlst Toro, o6 onucaT mpaBuia TpanchopMmallii nmutanpHoro pedeHus 3 YCM na YKM HaBeneHo aepe-

BO CHHTaKCHYHOTO po36opy st pederHss Y CM «Komu Ti KynuB Mamuay?» (puc. 5):

2

QUESTION
‘ 0.5

KI\'HHB
OBJECT SUBJECT ADV
1 1 0.607

MAITIHY T KOJTH

PucyHok 5 — JlepeBo CHHTaKCHYHOTO po300py pedeHHs «Koym TH KyIuB ManimHy?»
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HpaBuio NeS. Skmo motpiOHO BiATBOpUTH muTankHE pedeHHSA Ha Y)KM, Toxi mepimiM BiATBOPIOETHCS
Cy0’eKT, TOTIM TIpemuKaT, 00’€KT i MUTaJIbHE CIOBO. [ MOKa3zy NMHUTANBFHOTO PEYCHHS y JKECTOBi MOBI
BUKOPUCTOBYETBCS THUTalbHAa MiMmika oOmmuus (question face expression, QFE) (y crmoBecHili MoOBI
3aCTOCOBYETHCSl 3HAK NHTaHHS). OCKUIBKM PEUCHHS JKECTOBOIO MOBOIO MM 3alMCYEMO, TO 1 3HaK NUTAHHSI
Oynemo BukopucroByBatu. OTxe, Habip TpaBui Ui MUTaIbHOrO pedeHHs Y KM Oyzne MaT Takuil BUTIIAA:

e [HTaIbHE CJIOBO — 3aliMeHHUK (Pron , pronomen):
VERB[QUESTION]->show (QFE, Subject, *, Object, Pron),
VERB[FUTURE, QUESTION]->show (QFE,Subject, *, 6ydy, Object, Pron),
VERB[PAST, QUESTION]->show (QFE,Subject, *, dys, Object, Pron).

e mnuTanbHe cI0BO — yactka (Pt, particle):

VERB[QUESTION]->show (QFE, Subject, *, Object, Pt),
VERB[FUTURE, QUESTION]->show (OFE, Subject, *, 6ydy, Object, P,
VERB[PAST, QUESTION]->show (QFE, Subject, *, dys, Object, Pt).

Oxauuni peuyeHHsi. Sk i B ykpaiHCHKii CIIOBECHiHl MOBi, Ta ¥ y JKECTOBiH, OKJIIMYHI PEYCHHS MOXYTbH
BUPaXXaTH: 3AUBYBAaHHSA, IPOHIIO, PO3TYOJICHICTh, CyMHIB, HEBIICBHEHICTh, YIIEBHEHICTB; KaX, 3JCTh, THIB, JKaJb,
HDKHICTB, JIFO0OB, 3aXOIUICHHS, MOKIp, OCYZ, IOTpO3y, Haka3, 3aKiIMK, NpoxaHHAi Ta iH. Lli pedeHHs
BUMOBIISTIOTHCS T IBUIIIEHUM TOHOM 3 0COOJIMBOIO iHTOHAII€T0, B KiHII SKUX B YCM CcTaBUTHCS 3HAK OKIIAKY. B
YKpaTHCBKIH JKeCTOBI MOBI OKJIMYHI pEYEHHS MNEpeNaroThCsl 3a IOMOMOIOI0 BHpa3zy oOiuuys (MIMIKHM) YU
CIUIECKY PYKaMH, TOOTO OyIb-SIKUM IPUPOJHUM KECTOM.

Po3risHyTO cCHHTaKCHYHUI po30ip oximuHOro pedeHHs Y CM «S1 napemTi npounrtas ueit Tekct!» (puc. 6):

EXCLAMATION
1
MPOMHTAB
()B.]J:(."l' ADV Sl.'JJ_.ilJL(."l'
S~ ‘ 1 0,607
0,607 > i
TEKCT ADJ HAPEITTI s
E

et

Pucynox 6 — JlepeBo cHHTaKCHYHOTO po300py pedeHHs « 51 HapewTi MpoYnTaB el TekcT!»

IIpaBuao Ne6. [lyist BinTBOpeHHS OKIMYHOTO peueHHst Ha YJKM, nepimumM BiATBOPIOETHCS Cy0’€KT, MOTIM
npeaukar, 00’ekT. [ mokasy OKIMYHOTO PEeUeHHS y JKECTOBii MOBI BHKOPHCTOBYETHCS MiMika OOMAYUS
(exclamation face expression, EFE) (y crmoBecHiif MOBi 3aCTOCOBYETBCSA 3HaK OKIUKY). OCKUTBKH pEUYCHHS
KECTOBOI0O MOBOIO MH 3aIllUCYEMO, TO i 3HAaK OKIMKYy OyaeMo BUKOpHCTOBYBaTH. OTke, Habip MpaBwi i
oxm4HOTO pedeHHs Y KM Oyne maTu Takuil BUTIISAL;

VERB[EXCLAMATION]->show (EFE, Subject, *, ADV, Object),
VERB[FUTURE, EXCLAMATION]->show (EFE, Subject, *, 6ydy, ADV, Object),
VERB[PAST, EXCLAMATION]->show (EFE, Subject, * , 6ys, ADV, Object).

AHaJi3 pe3yJbTaTiB

s rectyBaHHS nepeknany Oyio B3STO MPOCTI PEUYEHHS 3 KOPIYCY MapajeibHUX TEKCTIB «YKpaiHChKa
CJIOBECHAa MOBa — YKpaiHChKa jKeCTOBa MOBay, siKuil Mictuth 220 peuens, 932 cioBa YCM i 839 crnosa YXKM.
OCHOBHI XapaKTepHCTHKH KOPITyCY HaBe/ieH1 y Tabmmmi 1.

Tabmumg 1 — CratucTrka KOpIycy napayieIbHUX TEKCTiB « YKpaiHChKa CIIOBECHA MOBA — Y KpaiHChKa KeCTOBa
MOBa»

YCM | YKM
KinbkicTh pedeHb 220
KinbkicTs crniB 932 839
CIoBHUK 432 398

Ilepexnan 3miliCHIOBaBCS HA OCHOBI NMPAaBWJI, BUBEIECHUX 3a JOMOMOIOI0 JIEPEB CHHTAKCHYHOTO PO300py
pedeHb. JIns OIMiHKM SKOCTI MepekIaay 3 YKpaiHChKOI JKECTOBOI Ha YKpaiHChKY CIIOBECHY MOBY BHKOPHCTaHO
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ominku WER (word error rate) — ominka momuinok nepekiany, PER (position-independent word error rate) —
MO3UIIHHO-HE3aJIe)KHA OLlIHKA TOMWIOK. Pe3ynbTaTy OIIHKY SKOCTI MEpeKiIaly HaBeIeHI y Ta0muii 2.

Tabmms 2 — OmiHKa SKOCTI epeKiIary

WER, % PER,%
YCM—-YKM 42,83 18,35

Ipu mepexnazi 3 yKpaiHCHKOI CIOBECHOT Ha YKPaTHCHKY KECTOBY MOBY BPaXxOBYBAJIOCh, IO YCi IMEHHUKH,
3aiiMEHHUKH, TPUKMETHUKN Ta YUCIIBHUKH B YKPaiHCHKiH KECTOBii MOBI HE MalOTh 3aKiHYEHB, IO SKUX MOXHA
imeHTU}IKYBaTH BiIMIHOK, Pif Ta 4Hcio, K y cioBecHid MoBi. Takoxx B YJXM BiacyTHI NpuiiMEHHHKH, a
HANPSIMOK PYXy Ta pO3MIIIEHHS JKECTiB BXKE 3aKIaJeHl y caMuX XecTaX. B ykpaiHCBKil CIOBECHiHi MOBi IO
3aKiHYEHHSIX JI€CTIIB BU3HAYAIOTHCS YHCIO, 0c00a, pifl, 9ac, BUJ Ta CI0ci0, a y )KeCTOBi MOBI BCi Ji€cioBa € y
Heo3HaueHil opmi niecnoBa.

[Ipote, BpaxoByIO4YH BUIIEONUCAHI paBuIIa, IPH NEPEKIIaAl BUHUKAIN NOMIIKY. Hibkue HaBeaeHo Kijbka
MPUKIIAiB MAIIMHHOTO nepekiiany 3 YCM Ha YKM (tabmn. 3):

Tabmms 3 — Ipuknamm nepexinagy Y CM—VYXKM

Ne Ykpaincbka cioBecHa YkpaincbKka ’xKecToBa MOBa YkpaincbKka ’xKecToBa MOBa
MOBa (MaIIMHHWI mepeKJan)

1. | Mopora iine npsmo. Hopora it npsimo. Hopora mpsimo.

2. | Cepue 0’€eTbCsl IIBUIIKO. Ceprie OUTHCS IBUJKO. CepueOutTs (IIBUAKUN TEMI).

3. | Sk Tebe 3BaTH? Tu Ha3zuBaTH SIK? Tu im’s1?

VY mepuiomy, IpyroMy Ta TPeTbOMY PEUYEHHSX IIOMMJIKH BHHHMKIHM 4epe3 Te, IO OJHOMY JKECTy MOXKe
BIINOBIZAaTH AEKiNbKa ciiB. TOMY AJIs MPaBUIIBHOTO TE€HEPYBAaHHS IEpeKIany Tpeba CTBOPUTH CIOBHUK TaKUX
JKeCTiB Ta X BIAMOBINHUX NEpEeKIagiB YKPaiHCHKOIO CIIOBECHOI MOBOK. KpiM TOTrO, BiAMOBIZHO O KOHTEKCTY
pedeHns, B YJXM BHKOPHCTOBYIOTBCS pi3HI KECTH Ha IMO3HaueHHs nii. Hampukmazn, miecmoBo «HTH» y pi3HHX
KOHTEKCTaX TMO3HAYAEThCS PI3HUMH JKECTaMH: «I HIy» 1 «dac wae» (puc. 7). [ BupimeHHS 1IbOTO 3aBIaHHS
MOTPIOHO CTBOPUTH [JBOMOBHHH CIOBHHK KOHLENTIB Ta NMPAaBWJI BU3HAYCHHS, [0 SKOTO KOHIICNITY HAJICKUThH
CJIOBO y TIEBHOMY KOHTEKCTI JJISl YKPaTHCHKOI )KeCTOBOI MOBH.

a 0
PucyHnok 7 — 300paskeHHs JKeCTiB: a — «s iiy»; 0 — «uac iue»
BucnoBku

AHali3 oiepKaHUX Pe3yJIbTATIiB MMOKAa3aB JONUIBHICTh BUKOPUCTAHHS MAIIMHHOTO MEpEeKIaay Ha OCHOBI
MpaBHJI JUISl YKpaiHCBKOT KeCTOBOi MOBH. 30KpeMa, OyJIM 3aCTOCOBaHI IpaBuia 00XOIy JIepeB VISl CHHTE3Y pe-
YeHb YKPaiHCHKOIO JKECTOBOIO MOBOIO. EKCIIEpHMEHTH IPOBOAWINCH Ha KOPITyCi NapajeilbHUX pedyeHb
«YKpaiHCbKa CIIOBECHa MOBa — YKpaiHChbKa »ecToBa MOBa», AKHH MicTuTh 220 peuens. [lomambmmm
TIOCITI/HDKEHHAM CTaHe To0ymoBa mpaBwi nepekinany 3 YKM ma YCM, BpaxoByHOUH TpaMaTHIHI 0COOIMBOCTI
YKpaiHCHKOT JKeCTOBOI MOBH. Pe3ynbTaTH 1mi€i poO0oTH MOKHA BUKOPHCTATH T 9ac po3poOsIeHHS Tporpam Tie-
peKamy 3 OJHI€T MOBH Ha 1HIITY, IO MOJIETTIXTE CIUIKYBaHH OCi0 13 BaJaMu CIIyXy Mik 00010 1 3 THMH, XTO HE
BOJIOJII€ )KECTOBOIO MOBOIO.

Cnucok airepatypu

—_—

Kpaescekuii P. I'. Moga xectiB rimyxux / P. I'. Kpaescekuii. — K.: Pan. [lIkoma, 1964. — 219 c.

2. Apamiok H. b. Cunrakcuyni ocobmusocti Y)KM: Ha npuknani npocroro pedenns / H.b. Anamiox, L.I. Yen-
yyHa // XecroBa MoBa i cydacHicTh: 30. Hayk. npaub. — Bunyck 4. — K.: Ilegaroriuna nymxa, 2009. — C.
170-191.

16



MDKHAPOJIHU HAYKOBO-TEXHIUHHWI XKYPHAJI “THO@OPMAILIIITHI TEXHOJIOT'Ti TA KOMIT'FOTEPHA THXKEHEPIS”

3. Bangham J. A. Virtual Signing: Capture, Animation, Storage and Transmission — an Overview of the
ViSiCAST Project / J. A. Bangham, S. J. Cox, R. Elliott, J. R. W. Glauert, I. Marshall, S. Rankov, M. Wells
/I Speech and Language Processing for Disabled and Elderly People, 2000.

4. Zhao L. A Machine Translation System from English to American Sign Language / L. Zhao, K. Kipper, W.
Schuler, C. Vogler, N. Badler, M. Palmer // A In Envisioning Machine Translation in the Information Future:
Proceedings of the Fourth Conference of the Association for Machine Translation (AMTA-00). — Cuernava-
ca, Mexico. —2000. — pp. 293-300.

5. Speers d’A. L. Representation of American Sign Language for Machine Translation. PhD. dissertation,
Graduate School of Arts and Sciences, Georgetown University, 2001.

6. Buxosaneup I. P. I'pamaTnka ykpaincbkoi MoBu. Cuntakcuc / I. P. BuxoBanens. — K., 1993. — 368 c.

7. 3arnitko A.Il. OcHOBHM yKpaiHCBKOTo TeopeTHyHoro cunrakcucy. HYacruna 1 / A.Il. 3arnitko. — ['opiniBka,
2004. - 227c.

8. Jlapuyk H.II. ABToMaTHYHU CHHTAKCHYHHWIA aHaIl3 TEKCTiB KOpIycy ykpainchkoi moBu / H.II. Jlapuyk //
Vkpainceke MoBo3HaBcTBO. — KHY im. T. [lleBuenka, 2013.-Ne 43.—C. 11-19.

9. Kpusonoc IO.T". [npopmariifina TeXHOIOTIS JIsi MOJIETIOBaHHS YKpaiHChkoi MoBH >kecTiB / FO.I'. Kpusonoc,
0O.B. bapmak, 10.B. Kpak, A.C. Tepros, b.A. Tponenko // «lITyunnii inTenexr» 3. —2009. — C. 186-197.

10. bapmak O. KoM’ roTepHa TEXHOJIOTIS IS epeKiIany 3 yKpaiHchbKoi Ha skecToBy MoBy / O.bapmak, C. Poma-
aumuH // Bicauk THTY. — 2012. — Tom 65. — Ne 1. — C.195-208.

11.lIupokoB B.A. Indopmamiiina Teopis nekcukorpadpiuamx cucrteM [Texcr] / B.A. IHupokxos. — K.:
JHogipa,1998. — 331c.

12. TIporpama CMU-mapcep [Enexrponnuii pecypc]. — Pexxum moctymy: http://www.link.cs.cmu.edu/link/

13. TIporpama LFG-mapcep [Enextponnnii pecypc]. — Pexxum mocrymry: http://nlp.ioperm.org/lfg-parser.html

14. Marshall 1. Extraction of semantic representations from syntactic SMU link grammar linkages. In G.
Angelova, editor, Proceedings of Recent Advances in Natural Lanugage Processing, Tzigov Chark, Bulgaria.
—2001. — pp. 154-159,

15. Shieber S.M. Synchronous tree-adjoining grammars / S.M. Shieber, Y.Schabes // In Proceedings of the 13th
International Conference on Computational Linguistics, volume 3, Helsinki. — 1990. — pp. 253-258.

16. Zhao L. Machine Translation System from English to American Sign Language / L. Zhao, K. Kipper, W.
Schuler, C. Vogler, N. Badler, and M. Palmer // Association for Machine Translation in the Americas. —
2000.

17.Morrissey S. An Example-based Approach to Translating Sign Language / S. Morrissey, A. Way // In Pro-
ceedings of the Workshop in Example-Based Machine Translation (MT Summit X), Phuket, Thailand. —
2005. — pp. 109-116.

18. San-Segundo R. Evaluation of Alternatives on Speech to Sign Language Translation / R. San-Segundo, A.
Pérez, D. Ortiz, L. F. D’Haro, M. L. Torres, F. Casacuberta // Proc. of Interspeech 2007. — Antwerp, Belgium.
— 2007. —pp. 2529-2532.

19. Morrissey S. Joining hands: developing a sign language machine translation system with and for the deaf
community / S. Morrissey, A. Way // In Proceedings of the Conference and Workshop on Assistive Technol-
ogies for People with Vision and Hearing Impairments - Assistive Technology for All Ages (CVHI-07). —
Granada, Spain.

20. Stein D. Hand in Hand: Automatic Sign Language to Speech Translation / D. Stein, P. Dreuw, H. Ney, S.
Morrissey, A. Way // In Proceedings of Theoretical and Methodological Issues in Machine Translation (TMI-
07). — Sweden. — 2007. — pp. 214-220.

21.Bungeroth J. Statistical Sign Language Translation / J. Bungeroth, H. Ney // Proc. LREC 2004, Workshop
proceedings: Representation and Processing of Sign Languages. — Lisbon, Portugal. — 2004. — pp. 105-108.

22.TIpoext ViSiCAST [Enextponnuii pecypc]. — Pexxum noctymry: http://www.visicast.co.uk/

23.Ipoexr «iCommunicator» [Enextponnuii pecypc]. — Pesxxum moctymy: http://www.icommunicator.com.

24 TIpoekt Artemis [Emextponnnii pecypc]. — Pexxum moctymy: http:/ www-sim.int-evry. fr/Artemisto

BinomocTi npo aBTOpiB
Jlosunceka Oabra BonogmmupiBaa — acmipadT kadeapu iHQopMamifHIX cHUcTeM Ta Mepex, HamioHampHA
yHiBepcuTeT «JIpBIBChKA MOMITEXHIKA.
JaBunoB Makcum BosioTuMUpPOBHY — KaHJ[. TEXH. HAYK, JOLCHT Kadeapu iHPOpMAIifHIX CUCTEM Ta MEPEX,
HaunionaneHuii yHiBepcuTeT «JIbBIBChKa MOJITEXHIKA.
Maciunnk Bosogumup BosoanmupoBuy — 1-p. TexH. Hayk, Jlaypear nepxaBHoi npemii Ykpaiuu B ramysi
HAYKH 1 TeXHIKH, mpodecop kadeapu iHGopMaIiiiHuX cucTeM Ta Mepex, HarlioHansHUA yHIBEpCUTET
«JIbpBIBCHKA IOJIITEXHIKAY.

17



